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See the notice on TED website

267406-2026 - Konkursas
Vokietija – Farmacijos produktai – Offene Rahmenvereinbarung über Arzneimittelrabatte gemäß 
§ 130a Abs.8 SGB V mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sog. Zulassungsmodell 2026-06
OJ S 76/2026 20/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
E. paštas: openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Offene Rahmenvereinbarung über Arzneimittelrabatte gemäß § 130a Abs.8 
SGB V mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sog. Zulassungsmodell 2026-06
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V. Die Aufforderung 
zur Teilnahme ist nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz gerichtet. Es 
handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV i. V. m. § 119 Abs. 3 GWB, 
sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/ zu 
Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen 
einschließlich der Höhe des Rabattes. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz werden.
Procedūros identifikatorius: 45d5db5d-3bf8-48df-8b7e-c51ba8b54110
Vidaus identifikatorius: ID: 2.598.181
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Die Informationen zum Erhalt der Auftragsunterlagen werden 
Interessenten nach Anforderung mit formloser E-Mail unter der Adresse openhouse.

 übermittelt bzw. zur Verfügung gestellt. Alle geforderten rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Unterlagen sind für einen Beitritt zur Rahmenvereinbarung handschriftlich unterschrieben per 
Post an die KBS oder falls mit qualifizierter elektronischer Signatur versehen, an die folgende 
E-Mail-Adresse zu senden: openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 8
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 8

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sukčiavimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Nusikalstama veika, susijusi su profesiniu elgesiu viešųjų pirkimų gynybos srityje: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Sustabdyta verslo veikla: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Su ekonominės veiklos vykdytojo padėtimi susiję pagrindai: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Bankrotas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Korupcija: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Patikimumo trūkumas, dėl kurio neįmanoma išvengti rizikos šalies saugumui: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de


267406-2026 Page 3/20

Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sunkus profesinis nusižengimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Susitarimas su kreditoriais: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Nemokumas: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Adalimumab (ATC-Code: L04AB04)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Adalimumab (ATC-Code: L04AB04)“ mit pharmazeutischen Unternehmen im 
Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). 
Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur an 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
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Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Denosumab - 120 mg, Darreichungsform: ILO, FER (ATC-Code: M05BX04)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Denosumab - 120 mg, Darreichungsform: ILO, FER (ATC-Code: M05BX04)“ 
mit pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, 
fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die 
Aufforderung zur Teilnahme nur an pharmazeutische Unternehmer oder 
Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 
Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren, sondern 
um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit 
für alle Teilnehmer festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe 
des Rabattes. Die entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter 
dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot 
gültig sein muss" sind nur der Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner 
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können unbegrenzt viele pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. 
Der Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Denosumab - 60 mg, Darreichungsform: ILO, FER (ATC-Code: M05BX04)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Denosumab - 60 mg, Darreichungsform: ILO, FER (ATC-Code: M05BX04)“ mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes 
Buch (SGB V) (Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur 
Teilnahme nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. 
Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der 
Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer 
festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die 
entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 
"Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind 
nur der Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Follitropin beta, Darreichungsform: ILO (ATC-Code: G03GA06)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Follitropin beta, Darreichungsform: ILO (ATC-Code: G03GA06)“ mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes 
Buch (SGB V) (Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur 
Teilnahme nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. 
Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der 
Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer 
festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die 
entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 
"Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind 
nur der Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Golimumab (ATC-Code: L04AB06)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Golimumab (ATC-Code: L04AB06)“ mit pharmazeutischen Unternehmen im 
Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). 
Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur an 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Infliximab (ATC-Code: L04AB02)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Infliximab (ATC-Code: L04AB02)“ mit pharmazeutischen Unternehmen im 
Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). 
Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur an 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 6

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: Lenograstim, Darreichungsform: PLH (ATC-Code: L03AA10)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Lenograstim, Darreichungsform: PLH (ATC-Code: L03AA10)“ mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes 
Buch (SGB V) (Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur 
Teilnahme nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. 
Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der 
Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer 
festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die 
entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 
"Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind 
nur der Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 7

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0008
Pavadinimas: Ustekinumab (ATC-Code: L04AC05)
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu 
dem Wirkstoff „Ustekinumab (ATC-Code: L04AC05)“ mit pharmazeutischen Unternehmen im 
Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). 
Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur an 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html


267406-2026 Page 18/20

Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-06@kbs.de
01.06.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 11.05.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.04.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
31.05.2028.
Vidaus identifikatorius: Los 8

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 4 - Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung 
gemäß § 21 Absatz 1 AMG

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 5 - Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen 
Russland

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
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Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.kbs.de
/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/04/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Metai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informacija apie peržiūros terminus: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Registracijos numeris: 992-80003-44
Padalinys: Dez. IX.1.1 Vergabestelle
Pašto adresas: Verwaltungsgebäude Trimontepark 2/3, Wasserstr. 215
Miestas: Bochum
Pašto kodas: 44799
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Šalis: Vokietija
E. paštas: openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
Telefono numeris: 000
Fakso numeris: +49 23430486190
Interneto adresas: www.kbs.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
mailto:openhouse.rabattvertrag2026-06@kbs.de
http://www.kbs.de
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8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Registracijos numeris: Unbekannt.
Pašto adresas: Ruhrallee 13
Miestas: Dortmund
Pašto kodas: 44139
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@sgdortmund.nrw.de
Telefono numeris: 0231 54 15 1 1
Fakso numeris: 0231 54 15 509
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 26e3081b-8cfb-498d-a60e-35b819c469d1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/04/2026 04:29:48 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 267406-2026
OL S numeris: 76/2026
Paskelbimo data: 20/04/2026

mailto:poststelle@sgdortmund.nrw.de
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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